
IN260700194V01_UK_FR_DE_ES_PT_IT_RO

A61-088V00

Basketball Hoop
Panier de basket-ball

Basketballkorb
Canasta de baloncesto
Cesta de basquetebol

Canestro da basket
Coș de baschet

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT.
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.



PARTS LIST EN

RIM ASSEMBLY

1 2 3

x1 x1 x4

(Choose one of below method for installation)

Method 1: Use Cross screwdriver to fix 
the two hooks (4) on the back of the 
backboard (3) as shown.

Install rim (2) on the backboard (3) by 
4pcs bolts M8x35 (6) as shown.

You can assemble this system on the 
door by this method.

Method 2: Install the backboard (3) and 
rim(2) on the wall by 4pcs plastic 
expansion bolts M8X90 (5) as shown.

Install net (1) on rim (2) as shown.

NET ASSEMBLY

M8x90

4 5 6 7 

x1
M8x35

x4x4x2



LISTE DES PIÈCES FR

ENSEMBLE DU CERCEAU

Fixez le filet (1) sur le cerceau (2) conformément au schéma.

ENSEMBLE DU FILET

1 2 3

x1 x1 x4

(Choisissez l'une des méthodes d'installation ci-dessous)

Méthode 1 : À l'aide d'un tournevis 
cruciforme, fixez les deux crochets (4) 
au dos du panneau arrière (3), 
conformément au schéma.

Fixez le cerceau (2) sur le panneau 
arrière (3) à l'aide de 4 boulons M8×35 
(6), conformément au schéma.

Cette méthode permet de monter 
l'ensemble sur une porte.

Méthode 2 :Fixez le panneau arrière (3) 
et le cerceau (2) au mur à l'aide de 4 
boulons d'expansion plastique M8X90 
(5), conformément au schéma.

M8x90

4 5 6 7 

x1
M8x35

x4x4x2



STÜCKLISTE DE

FELGEN-BAUGRUPPE

Befestigen Sie das Netz (1) wie abgebildet am Korbring (2).

NETZ-BAUGRUPPE

1 2 3

x1 x1 x4

(Wählen Sie eine der folgenden Montagemethoden aus)

Methode 1: Befestigen Sie mit einem 
Kreuzschraubendreher die beiden 
Haken (4) wie abgebildet an der 
Rückseite des Rückbretts (3).

Befestigen Sie den Korbring (2) mit 4 
Schrauben M8×35 (6) wie abgebildet am 
Rückbrett (3).

Mit dieser Methode können Sie das 
gesamte Gerät an einer Tür montieren.

Methode 2: Befestigen Sie das Rückbrett 
(3) sowie den Korbring (2) mit 4 
Kunststoff-Dübelbolzen M8X90 (5) wie 
abgebildet an der Wand.

M8x90

4 5 6 7 

x1
M8x35

x4x4x2



LISTA DE PIEZAS ES

CONJUNTO DE ARO

Fije la red (1) en el aro (2) tal como se muestra en la imagen.

CONJUNTO DE RED

1 2 3

x1 x1 x4

(Elija uno de los siguientes métodos de instalación)

Método 1: Con un destornillador Phillips, 
fije los dos ganchos (4) en la parte 
trasera del tablero trasero (3) tal como 
se muestra en la imagen.

Fije el aro (2) al tablero trasero (3) 
mediante 4 pernos M8x35 (6) tal como 
se muestra en la imagen.

Con este método podrá montar el 
conjunto completo en una puerta.

Método 2: Fije el tablero trasero (3) y el 
aro (2) a la pared mediante 4 pernos de 
expansión de plástico M8X90 (5) tal 
como se muestra en la imagen.

M8x90

4 5 6 7 

x1
M8x35

x4x4x2



LISTA DE PEÇAS PT

CONJUNTO DO ARO

Fixe a rede (1) no aro (2), conforme ilustrado.

CONJUNTO DA REDE

1 2 3

x1 x1 x4

(Escolha um dos métodos de instalação abaixo)

Método 1: Utilize uma chave de fenda 
Phillips para fixar os dois ganchos (4) na 
parte traseira do painel (3), conforme 
ilustrado.

Fixe o aro (2) ao painel (3) com 4 
parafusos M8x35 (6), conforme 
ilustrado.

Este método permite montar o conjunto 
numa porta.

Método 2: Fixe o painel (3) e o aro (2) à 
parede com 4 parafusos de expansão em 
plástico M8X90 (5), conforme ilustrado.

M8x90

4 5 6 7 

x1
M8x35

x4x4x2



ELENCO PARTI IT

GRUPPO CANESTRO

Fissare la rete (1) sul canestro (2), come illustrato.

GRUPPO RETE

1 2 3

x1 x1 x4

(Scegliere uno dei metodi di installazione riportati di seguito)

Metodo 1: Utilizzare un cacciavite a 
croce per fissare i due ganci (4) sul retro 
del tabellone (3), come illustrato.

Fissare il canestro (2) sul tabellone (3) 
con 4 bulloni M8x35 (6), come illustrato.

Con questo metodo è possibile montare 
il tutto su una porta.

Metodo 2: Fissare il tabellone (3) e il 
canestro (2) alla parete con 4 bulloni di 
espansione in plastica M8X90 (5), come 
illustrato.

M8x90

4 5 6 7 

x1
M8x35

x4x4x2



LISTA PIESELOR RO

ANSAMBLU CERC

Fixați plasa (1) pe cerc (2), conform imaginii.

ANSAMBLU PLASĂ

1 2 3

x1 x1 x4

(Alegeți una dintre metodele de instalare de mai jos)

Metoda 1: Fixați cele două cârlige (4) pe 
partea din spate a panoului (3) folosind o 
șurubelniță în cruce, conform imaginii.

Fixați cercul (2) pe panou (3) cu 4 
șuruburi M8x35 (6), conform imaginii.

Cu această metodă puteți asambla 
întregul sistem pe o ușă.

Metoda 2: Fixați panoul (3) și cercul (2) 
pe perete cu 4 șuruburi expansibile din 
plastic M8X90 (5), conform imaginii.

M8x90

4 5 6 7 
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Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
HECHO EN CHINA

0049-0(40)-87408465

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
1 Northampton Cross Logistics Park
Northampton Cross Road
Northampton
NN4 9FH
0800 240 4050
enquiries@mhstar.co.uk
MADE IN CHINA

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
FABRIQUÉ EN CHINE

Importat/Producător/REP:
Aosom Romania SRL
Str. Barbu Mumuleanu, nr. 30-32
Bucuresti, Sector 2
Tel: +40 312294730
clienti@aosom.ro
Fabricat in China

Dacă aveți întrebări, vă rugăm să contactați 
centrul nostru de asistență pentru clienți.
Datele noastre de contact sunt mai jos:

+40 312294730

clienti@aosom.ro
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